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H Téxvn ka1 o1 KaAAITéxveg, E.H. Gombrich

E. H. Gombrich
H téxvn kai o1 KAAAITEXVES

[...] Eooov AoIrdv dev UTTApXOUV KAVOVECS yIa va KPIVOUNE av Evag TTIivakag f éva
ayaAua TéTuxe, gival ouviBw¢ aduvaro va eEnynooulE e Adyia yiati akplBwe
TTIOTEUOUNE TTWS QTTOTEAEI ueydAo Epyo Téxvng. AuTo, BEBaia, dev onuaivel Twg éva
£pyo eivail e€ioou KaAb ue ommoiodnTroTe dAAo, N Twc givar avweeAo va oulnTouue yia
Béuara youarou. Av dev weeAouv ae TiTToTe AAAo o1 oulnNTACEIC yia TNV TEXVN, JAS
KAQVouV TOUAGXIOTOV va KOITA{OUE TTPOTEXTIKA TOUC TTIVAKES, KAl OO0 TTEPITOOTEPO
TOUG KoITA{oUE, TOOO OUXVOTEQPA TTapATNPOUNE ONEia ToU pag gixav diapuyel. Erol
apxiCouue va diaicOavouaaTte 1o €i00S TNS appoviac mou mPooTTABnaoes va TTETUXEl
KaBe yevid kaAAitexvwyv. Ooo 110 TTOAU KataAaBaivouue autéG TIC aplIOVIES, TOOO
TTEPIOTOTEPO TIC XAIPOLUATTE, KAl OTO KATW KATW auTto gival 1o TI0 onuavriko. H maAia
pnRaon on o€ xwpei oulATnon o€ Béuara yoUuaTou iows va givar cwaTn, auto Ouws OV
TTPETTEI VA UAS KAVEI va ayVONROOULE TO YEYOVOS OTI TO yoUaTo Utropei va e€eAixBei. TNa
o6oouc¢ B¢V TTivouv 1odl, éva €ido¢ Toayiou UTTOpEi va oiadel akpiBw s e KATToI0 dAAo.
Av Suwg €xouv Tov KaIpo, TNV £mMBuUuIia Kai TNV EuKaipia va SIEPEUVATOUV TIC
AemTTéTNTEC TS OIAQYOPAC avaueoa oTa €idn, ival mlavov va yivouv «EIONUOVESH
(connoisseurs) kai va EExwpilouv e akpiBEIa ToV TUTTO KAl TO XApUAvI Tou Toayiou
ToU TTPOoTIUOUV. Ki N yvwaon auth Ba ueyaAwaoel xwpic aAAo tnv amroAauar) Toug ammo

Ta TTI0 EKAEKTA xapuavia.

To youoTo atnv téxvn givail, avaueioBNTnTa, KAt arreipwd 1o TEPITTAOKO aTTo 10
youaoTo atnv 100Q1 Kai aTo 1moT0. To Béua b¢ev gival uévo va avakaAuweis diIdpopec
AETTTEC yeUoeig, aAAG kATl Tio ocoBapd Kai TIo onuavTiko. 2€ TeAsutaia avdAuan, ol

ueyaAor kKarAitéxveg Edwaoav 0,11 urropouoav o’ aurd 1a £pya, UTTEQEPQV yI’' auTd,
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idpwoav yia va ra griaéouv, Kai Exouv, 10 AlyoTepo, 10 dikaiwua va {nrioouv armro

yac va mpoormrabnoouue va karaAdBouue 11 BEAnoav va Kavouv.

Ta 6oa umropouue va uaBouue yia tnv Téxvn O€v Exouv TeAsiwUO. MNavra uévouv
Kaivoupia payuara v’ avakaAuwouue. Ta ueyaia épya téxvng @aivovral 1a@opETIKA
KaBe popd mmou ta koitdue. Moialouv va gival Téoo aveédviAnta kai ampoBAsTa 6co
Kal o1 avBpwrrol. Eivar amrd uéva roug Evag ouvapiracTikoS KOOUOG, UE TOUS OIKOUC
TOU TTapPAéevous VOLIOUG, TIC OIKEC TOU TTEPITTETEIEC. Kavévag Oev TTPETTEI va VOUIlEl
Tw¢ EEPEI Ta TTAvVTA yI' QUTOV, yiaTi Kavévag OEv UTTOPEDE TTOTE va Ta udBel. Titrore
iowg d¢v gival TO00 onuUAvTIKO 000 TOUTO: yId VA XAQPOULIE QUTA Ta Epya XpeEladeTal Eva
PPECKO HUAAO, éva puaAo trou va givair éToiuo va oUuAAGBel kaBe vuén Kai va
avrarmmokpIBei o€ KaBe Kpuuuévn apuovia, éva uuaAod mmou, mavw arr’ oAaq, Oev ivai
TTAOTWUEVO LUE NXNPES AEEEIC Kal OTEPEOTUTTEC YpdocelS. Eival TTOAU kaAUTepa va unv
¢EpEI KaVEIS TITTOTE yIa TRV TEXVN, TTAPA vVa EXEI TO €I00S TNS NUIUAOEIQS TTOU EKTPEQPEI

TOV OVOUTTIGUO.
E. H. Gombrich,

To Xpoviko6 tng Téxvne, 0. 35-36
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AoK\oE€Ig

1.

O ouyypa@éag uttooTnpilel 11 TO yOUOTO, 600V aPOopd TNV TEXVN, UTTOPEI va
e€ehixBei. Zupwveite; Me Bdon Tnv €Ta@n 0ag e KATTOIO HoPPr) TEXVNG, va
QVOTTITUEETE TIG OKEWEIG OAG YIa TO BEPA O€ €va OUVTOUO KEiPEVO TToU Ba
avapTthoeTte oTo facebook, yia va TTpokKaAéoeTe OXETIKA oulnTNON.

Mola gival, cUpQwva Pe Tov ouyypagéa, n Bacikn TPoUTTO0EON, yia va €XOUME
TN duVATOTNTA VA XAPOUUE £va £PYO TEXVNG;

TUHPWVA HE TO KEIPEVO, GO0 KATTOIOC EPXETAI OE ETTAPN PE TV Q APOPO
TEXVN, E€EOIKEILVETAI, AVAKAAUTITEI T JUOTIKA TNG, EEEAICOEI TO
aloBnTAP16 Tou Kal TV attoAapBdavel ohoéva Kal TTEPICCOTEPO. TNV €TTAPN HUE
TNV TEXVN TNV €X€I OIEUKOAUVEI ONUAVTIKA OTNV £TTOXI MAG N QVATITUEN TNG
TEXVOAOYIOG Kal €I0IKOTEPA N XPrON TOU dIAdIKTUOU, TTOU TTPOCPEPEI OTOUG
XPNOTEG ATTEIPEG DUVATOTNTEG, YIA VA ATTOAAUCOUV, £0TW NAEKTPOVIKA, TTOIKIAG
épya 1é€xvne. Na ypdayete éva apBpo (400-500 AEEEIG) OXETIKA PE TA
TIAEOVEKTAMATA AAAQ KQI TO PEIOVEKTAMOATA TTOU UTTOPEI VO TTAPOUCIALE! N
xpron Tou S1adIKTUOU yIa TNV £TTAPA TwV VEWV PE TNV TEXVN. PpovTioTe va
TEKUNPIWOETE TIG ATTOYEIG OAG UE TA KATAAANAQ ETTIXEIPUATA KOl
TTapadeiypata, BA. kal ‘Ek@pacn-EkBeon I~ Aukeiou o. 166.

EpyaoTeite avd dU0 Kal ETTIOKEPBEITE Eva HOUCEIO PECW EIKOVIKAG TTEPINYNONG.
Mrtropeite va TTAonynOB¢eite oTnV TTapakdTw dieUBuvaon 1 o€ KATTola AAAN:
https://www.google.com/culturalinstitute/collections?projectld=art-project

e Na oulntnoete TNV gutreipia oag. Na avagepBeite, petagu GAAwv, oTIg
QuUVATOTNTEG TTOU TTPOCPEPEI N CUYKEKPIPEVN EIKOVIKHA TTEPINYNOT, O
evOEXOUEVEG EAAEIYEIG, KOBWGS Kal O€ TTPOTACEIG TTOU Ba €Kavav TTIo
EAKUOTIKA TNV TTEPIRYNON.

e Na dnuIoupyRoETE Eva TTOAUTPOTTIKO BIOPNMICTIKO Q\ﬂIAﬂ}HMIZH
KEIMEVO YIO TN OUYKEKPIMEVN EIKOVIKHA TTEPIFYNON TTOU
TTapakoAouBroaTe, TO OTTOI0 aTTeuBUVETAI 0€ VEOUG TNG NAIKIag oag. BA.
kai ‘Ek@paon-EkBeon " Aukeiou, 0. 50-60.
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